NOTICE D’INSTALLATION ET D’UTILISATION
SALAMANDRES ELECTRIQUES

INSTRUCTION FOR USE AND INSTALLATION
ELECTRIC SALAMANDERS

SEM 600 /SEM 800 / SEF 800

Fabrication Francaise

Made in France

Novembre 2016



SALAMANDERS SEM 600/SEM 800/SEF 800

Congratulations for the acquisition of this upmarket appliance made in France. You
chose an appliance which alloys the best technical qualities with a big user-
friendliness. We wish you the biggest contentment.

1. SECURITY INSTRUCTIONS

Please respect these instructions scrupulously to avoid any
risk of fire, electric shock, scald or other wounds and dam-
age. During the use of this appliance, fundamental circum-
spection of security must always be noticed, such as:

- Take into account the instructions to be systematically
kept with the appliance.

- Install the appliance always in instructions respect. A 50
cm distance minimum with the partition or the wall is
necessary.

- Protect the appliance from direct light of the sun, frost
and humidity.

- Never leave the appliance within the reach of children
or disabled persons without surveillance.

- Ensure that only trained personnel operate the appli-
ance.

- Never move the appliance when it is working or when
the cooking surfaces are still hot.

- Check that the appliance is definitely off before con-
necting it up or disconnecting it.

- Do not touch the hot surfaces of the appliance. The tem-
perature of the hot surfaces can be very important when

the appliance is working.
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Always use handles and control knobs.

- Do not use the appliance for other functions than deter-
mined use.

- Do not leave the cord of electrical feeding in the contact
of hot surfaces.

- The appliance should not be used close to combustible
materials.

- During use, look after not to obstruct hearings of aera-
tion of the appliance.

- To avoid any electric shock, never plunge the appliance,
the cord or plug in water or quite other liquid.

- If the cord is harmed, it must be replaced by the produc-
er, his after sale service or persons of similar skills to
avoid any risk.

- Entrust compensations only to a skilled person.

- Use only spare parts of origin.

- At the end of cooking, before cleaning the appliance, do
not forget to disconnect it.

2. CONTENTS OF CARDBOARD PACKAGING

Device: a salamander
Accessories: - A tray
- A grid
- A grid with handles (SEF 800)
- A quartz tubes protection grid (only for quartz salamanders)
- The present note

See exploded views for each models at the end of the document

3. CONFORMITY OF USE

Use the device only to defrost, brown, glaze, grill toasts, gratins, pizzas, onion
soups... without pre-heating.
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4. WAY OF FUNCTIONING

These salamanders exist in 11 versions (8 electric versions and 3 gas versions)
SALAMANDERS WITH MOVABLE TOP

Salamanders SEM 600 and SEM 800 are respectively fitted with two or three cook-
ing areas, a removable inside tray and a commutator to select power.

The top of the salamander is movable and enables you to adapt the cooking position
to grill, glaze or brown your foodstuffs.

FIXED SALAMANDERS

Salamanders SEF 800 are fitted with three cooking areas, a removable inside tray,
two racks enabling to adjust the grid with handles on 3 levels to adapt cooking posi-
tion.

To turn on the salamander, just turn the commutator control knob (n°2 on picture) on
the wished position according to desired cooking zone. The control pilot light ignites
(n°1 on picture), regarding the selected cooking area.

the device is on and the orange pilot light ignites (n°2 on picture), plate is heating.
When orange pilot light switches off, the device is ready for the cooking.

Position 1 : Left area
Position 2 : Right area
Position 3 : Complete area.

Control pilot light

@ Commutator

13



5. FUNCTIONING / MANIPULATION

a) Installation / assembly:

- Unpack carefully the device of its packaging.

- Place the salamander on a plane and heatproof surface.

- Never place the device near a wall or near a partition makes of combustible materi-
als even if it is very well isolated.

- A distance of minimum 40 cm with the partition or the wall is necessary.

- Remove the protective film from the top, the rear, the sides and the tray.

- Unlock the movable top by unscrewing the screw located on the back of the machine
thanks to a 10 pipe key (models SEM).

- In case of connection directly to the electrical network, a disconnection mode has to
be planned in conformity with the norms.

CAUTION :

During use: never place the machine on surfaces or near walls, partitions or
kitchen furniture and similar— except if they are made with a non combustible
material or recovered with non combustible thermic insulation, and pay atten-
tion to fire preventions rules.

b) First starting:

During the first use, warm your machine up outside to evacuate residual smokes of
manufacturing oil from the metallic parts. This may emit a slight smell for a few mo-
ments.

First cleaning
Clean the device before the first use. (See 6. Cleaning)

Connection of the device

- Check that the tension and the frequency of the electricity network suit to the values
indicated on the descriptive plate.

- Check that neither the cord nor the plug are damaged. If necessary, it has to be re-
placed by the manufacturer, its after sale service or any qualified person to avoid any
risk.

- Make sure that every control knob is positioned on 0.

- Unwind completely the electric power cable and connect it in a plug connected with
the earth.

- The device is connected.

NB: in case of connection of the device in a plug without earth protection or directly on
the electricity network, confide its connection to a qualified person .
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c) Use of device :

Elements of command and display

Command/Display Function

Pilot light (n°1 on picture) On/off for each cooking area (pilot light on)

Commutator 4 positions (n°2 | Regulate the power according to below scheme
on picture

SEM 600 SEM 800/SEF 800
Stop Stop

VA A e R A VA A e ———

Left area All Left area All
areas areas

\ AV vy L A AV YYY

“1 art 1 “ar

——— VYV — oeeessssmm V'V o—

Putting on

Turn on the commutator control knob (n°2 on picture) on wished position according to
desired cooking power. The pilot light (n°1 on picture) ignites

The cooking with infrared radiation (quartz tube and glass ceramic) do not need pre-
heating.

Stopping the appliance
Set the commutator control knob on 0
Disconnect the power cable.
Let the device cool it down
Clean the appliance. (see 6. Cleaning)

d) Breakdown / repair:

In case of breakdown or of damaged part, please call your after-sales service and
confide any technical operation to qualified person.

When you contact the after-sales service of your distributor or your store, give him the
complete reference of your device (commercial name, type and serial number). |5



This information appears on the visible descriptive plate behind the device.

6. CLEANING AND MAINTENANCE

Disconnect the device.

- Let cool completely the device before any technical intervention or cleaning.

- Never clean the quartz tubes when they are hot

- Avoid touching quartz tubes with your fingers but use a cloth moistened with spirit.

- Clean regularly the external walls of your device with warm water and wash liquid:
avoid the abrasive towelling. Rinse your device with a wet sponge.

- Never clean the device under a water jet, the infiltrations would risk to damage it in
a irreparable way.

- Never immerse the device, the cord or the plug in the water or quite other liquid to
avoid any electric shock.

- During a prolonged non-use, we recommend you strongly to keep the device shield-
ed from the humidity.

7. TECHNICAL SPECIFICATIONS
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Wires colours correspondence Phase 1 Brown

Phase 2 Black
Phase 3 Grey
Neutral Blue
Earth Yellow-Green
The equipotential connection marked by this symbol must be linked with the

equipotential conductive connection of your installation by means of a minimum con-
duction of a 2.5 mm? section.

8. NORMS AND LEGALS DISPOSALS

The device is conform to :
IEC/EN 60335-1
IEC/EN 60335-2-48
EN 55014-1 + 55014-2
EN 61000-3-2 + 61000-3-3
Humidity protection degrees IPX3, in conformity with the norm 60335-2-48 (2008)

9. ELIMINATION OF THE ELECTRIC AND ELECTRONIC WASTE

The device respects the directives:

2002/96/CE (DEEE) N°34270064800021
2002/95/CE (ROHS)
2066/95 CE E
2004/108 CE
[ e—)

Reach rule

Never put the device among household waste.

The device must be put down in a centre of recycling for the electric equipments.

The materials of the device are indeed reusable. By eliminating correctly the electric
and electronic wastes, the recycling and quite other shape of re-use of worn equip-
ments, you participate in a significant way in the environmental protection.

For any information about the collection of electric and electronic waste, please con-
tact your distributor.

10. GUARANTEE

Conditions of guarantee

The guarantee applicable to any device is the commercial guarantee of the distributor
or the retailer. Please contact the store where you bought your device to know !
the precise conditions. 8



The guarantee grants no right for damages.

The dispositions which follow are not exclusive of the profit of the legal guarantee
planned by articles 1641 and following ones of the Civil code relative to the defects
and the latent defects.

Exclusion clauses of the quarantee

Bad installation and bad maintenance, in particular if they do not respect cur-
rent regulations or instructions appearing in this user guide.

Cannot benefit from the guarantee the repairs required as a result of false operations,
of inappropriate use, of carelessness or of excess loads of the device, as well as
those resulting from variations of the power supply, over tension or from defective in-
stallations.

The damage due to shocks, bad weather is not flatware by the guarantee. The materi-
al travels at the risks of the user; in case of delivery by carrier, the consignee has to
have reservations towards the carrier before any delivery of the device.

The guarantee comes to an end in case of intervention, of repair, of modification by no
qualified persons, or of use in inappropriate purposes.

19



|

g 009 WIS :naeddy

INOIFLITTI VWIHIS Hewwnasac

_

9y

o

o]

Q

L=}

~ N A 0vC-0TCT

o
(2]

3ISYHd

OO

Q

ad

ad

[s]

O|0

=)

I¥LN3IN-N3TE

JHHI L INAVIILE3N

ad

—

3HONYD JONVLSISTY ‘Od
3110YA IONVLSIST :ad
INVAOA ‘A

ANALY LOWINOD HIND
INY09 ¥ INDY I ‘ad

20



_ © 009 WIS :naeddy

ANOIYLITTI VINFHIS rauveasae

_

[ [ ]

o

Q

~ N A 0¥T-0CC

oY

o
o

EECLE]

(=)

(o]

O|0

Q

[+

ad

ad

—

o

341N3N-N378

O|O

3HY3IL INAVI/LEIA

ad

JHONYO JONVISISTY :9d
3110WA IONVISIST :ad
INVAOA A

UNALY LOAIWOD D
INYO4 ¥ INDV I '9d

21



_ IA 009 W3S - naeddy

AN0IYLIITI VIWTHIS *arvwacas

~ N A 0¥Z-0TC

(]
o

O 3SYHd

[+

OO

QO

(o]

ad

U—J

ad

O 341n3N-N378

3YEIL INNYI7LY3A

ad

—tt

JHONYO YIAOH 194
11040 Y3A04 a4
INVAOA A

UNILY LOWINOD HAD
INYOE ¥ INOV I *ad

22



103 _ 4 008 W3S Dnaeddy
IN0INLIITT VINFHDS ournacse ~ N € A Ov¥-08€ r—
IYYIL INNYILYIA
_ _ _ _ _ _ * HLY¥¥3 MOTI3AMN33 YO

L 3SVHd

c c c 3¥LN3N-N3T8

\ 0 O o 0 O 0 Z3SYHd

oY O O O |.O|p0.g.
H ad ad

WY

ayd WD JHONYO JONVLSISTY :OY
NITTIW IONVLISISIY ‘Y
3110WA INVLSISTY :ad
INVAOA ‘A
UNALYLOWWOD WD
INYOd ¥ 3INOV ‘dd

23




14193

0 008 WIS :nueddy

IN0OILI ITI VINIHIS Heuvuaese

Wy

2. |

ay

~ N € A Ovv-08€

*

JHYIL INAVLEIN
HLYY3 MOTI3A/N33 HO

b 38V Hd

o

Q

0|0

O JYLN3IN-N3T8

Z3SVYHd

o
° i £35vHd

IHONYS IONVISIST 0d
NATTIW FONVISISTY N
31T0UA IDNVISIST 'Qd
INVAOA A
UNALYLOWINOD D
INGOE ¥ INDV I H6d

24



13193

IA 008 WIS ‘nueddy

INOIYLITTI VINIHIS Howwwacae

[ |

[

W4

~ N € A OVV-08€E

o——

*

IHYIL INAYI/LEIA
HLY¥Y3 MOTISA/NII HO

b 3SWHI

o]

0|0

Q

(o]

ad

ad

£ fe—

9 O O 3¥LN3NN3T8
e’ P

= O b Z3Svhd

e e e

£3svH4

ad

JHONYD WIA0H (04
NATTIN Y¥IA0H Had
110%0 ¥3A0H ‘a4
INVAOA A
UNALYLOWINOD HAD
INYOE ¥ 3NOV I ‘ad

25



#2103

_ 4 008 43S naeddy

ANOIYLI3ITI VWIHIS rournacae

[ [ 1

o

~ N € A OVV-08E

*

IHYIL INAVIVLYE 3N
HLYY3 MOT3ANII YO

L 3SWHd

Q

O|O

WY

ad

A

ad

0 Q
O 3¥LnaN-N318

) o~
4 O -~ Z35vHd

1"
—1° - £35%Hd

ad

JHONYD FONVLSISTY :0d
NAITIN JONVLSISTY N
J1T0WA IONVLSISTH :ad
INVAOA A

UNALY LAWINOD HND
INY04 ¥ INOVId dd

26



.__:um_

_ 0 008 43§ : 1aeddy

ANOIYLITTI VNI HIS Horwnacas

WY

oY

~ N € A Ovv-08€

* —

* 3YY3L ANNVILEIA

HLYY3 MOTI3ANII YO

L 3SVHd

o

olo

Q

ad

ad

JHLN3IN-N3T8

o
(=]

O Z 3SYHd

€35VHd

WO

ad

FHONYD FONVLSISTY :9Y
N30 TIW IONVISISTY HINY
J110UA IDNVLISISTY Y
INVAOA A

UNALY LONINOD HIND
INYO4G ¥ INOV I :9d

27



Nomenclature SEM 600 Résistance blindée
Spare parts SEM 600 Armoured heating element

| Rep | Code | Qty | Piéce Spare part
1 70112 1 Toit Roof
2 A15018 1 Poignée Handle
3 70103 1 Réflecteur Reflector
4 D02162 2 Résistance blindée Armoured heating element
5 A14078 1 Bouton 12 H Knob 12 H
6 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
7 A01001/1 1 Commutateur Commutator
8 F02007 2 Glissiére plat Tray slide
9 70105 1 Plat Tray
10 F01071 1 Grille Grid
1 C03013 1 Cable Cord
12 A10032 1 Serre cable Cord closer
13 A13006 4 Pied Foot
14 A16010 2 Plague a borne Plate for terminal
15 70102 1 Fond de socle Bottom casing
16 B06017 10 Roulement Ball bearing
17 B01002 4 Pignon Gear wheel
18 B07004 2 Ressort Spring
19 B07028 2 Chaine Chain
20 70094 1 Contre poids Against weight
21 70098 1 Fond arriére Back casing
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Nomenclature SEM 600 Tube quartz
Spare parts SEM 600 Quartz tube

| Rep | Code | Qty | Piéce Spare part
1 70112 1 Toit Roof
2 A15018 1 Poignée Handle
3 70107SE 1 Réflecteur Reflector
4 F01072 1 Grille protége tube Tube protection grid
5 A09003COM 16 Steatite complete Steatite assembly
6 D01045 8 Résistance heating element
7 D04015 8 Tube quartz Quartz tube
8 A14078 1 Bouton 12 H Knob 12 H
9 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
10 A01001/1 1 Commutateur Commutator
11 F02007 2 Glissiére plat Tray slide
12 70105 1 Plat Tray
13 F01071 1 Grille Grid
14 C03013 1 Cable Cord
15 A10032 1 Serre cable Cord closer
16 A13006 4 Pied Foot
17 A16010 2 Plaque a borne Plate for terminal
18 70102 1 Fond de socle Bottom casing
19 B06017 10 Roulement Ball bearing
20 B01002 4 Pignon Gear wheel
21 B07004 2 Ressort Spring
22 B0O7028 2 Chafne Chain
23 70094 1 Contre poids Against weight
24 70098 1 Fond arriére Back casing

30




31



Nomenclature SEM 600 VC

Spare parts SEM 600 VC
| Rep | Code | Qty | Piece Spare part
1 70112 1 Toit Roof
2 A15018 1 Poignée Handle
3 70130 1 Réflecteur Reflector
4 HO1073 1 Glace Glass
5 D06009 2 Foyer Ceramic chamber
6 A14078 1 Bouton 12 H Knob 12 H
7 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
8 A01001/1 1 Commutateur Commutator
9 F02007 2 Glissiere plat Tray slide
10 70105 1 Plat Tray
1" F01071 1 Grille Grid
12 C03013 1 Cable Cord
13 A10032 1 Presse étoupe Cord closer
14 A13006 4 Pied Foot
15 A16010 2 Plagque & borne Plate for terminal
16 70102 1 Fond de socle Bottom casing
17 B06017 10 Roulement Ball bearing
18 B01002 4 Pignon Gear wheel
19 B07004 2 Ressort Spring
20 B07028 2 Chaine Chain
21 70114 1 Contre poids arriére Back against weight
22 70094 1 Contre poids Against weight
23 70098 1 Fond arriere Back casing
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Nomenclature SEM 800 Résistance blindée
Spare parts SEM 800 Armoured heating element

| Rep | Code | Qty | Piece Spare part
1 72076 1 Toit Roof
2 A15018 1 Poignée Handle
3 72057 1 Reéflecteur Réflector
4 D02162 3 Résistance blindée Armoured heating element
5 A14078 1 Bouton Knob
6 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
7 A01001/1 1 Commutateur Commutator
8 F02007 2 Glissiere plat Tray slide
9 72065 1 Plat Tray
10 F01068 1 Grille Grid
1" C01018 1 Cable Cord
12 A10032 1 Serre cable Cord closer
13 A13006 4 Pied Foot
14 A16010 2 Plaque a borne Plate for terminal
15 72056 1 Fond socle Bottom casing
16 B06017 10 Roulement Ball bearing
17 B01002 4 Pignon Gear wheel
18 B07004 2 Ressort Spring
19 B07028 2 Chaine Chain
20 72077 1 Contre poids Against weight
21 72055 1 Fond arriére Back casing
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Nomenclature SEM 800 Tube quartz
Spare parts SEM 800 Quartz tube

| Rep | Code | Qty | Piéce Spare part
1 72076 1 Toit Roof
2 A15018 1 Poignée Handle
3 72068SE 1 Réflecteur Réflector
4 F01067 1 Grille protége tube Tube protection grid
5 A09003COM 24 Steatite compléte Steatite assembly
6 D01045 12 Résistance Heating element
7 D04015 12 Tube quartz Quartz tube
8 A14078 1 Bouton Knob
9 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
10 A01001/1 1 Commutateur Commutator
1 F02007 2 Glissiére plat Tray slide
12 72065 1 Plat Tray
13 F01068 1 Grille Grid
14 C01018 1 Cable Cord
15 A10032 1 Serre cable Cord closer
16 A13006 4 Pied Foot
17 A16010 2 Plaque a bome Plate for terminal
18 72056 1 Fond socle Bottom casing
19 B06017 10 Roulement Ball bearing
20 B01002 4 Pignon Gear wheel
21 B07004 2 Ressort Spring
22 B07028 2 Chaine Chain
23 72077 1 Contre poids Against weight
24 72055 1 Fond arriere Back casing
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Nomenclature SEM 800 VC

Spare parts SEM 800 VC

| Rep | Code | Qty | Piece Spare part
1 72076 1 Toit Roof
2 A15018 1 Poignée Handle
3 72094 1 Réflecteur Reflector
4 H01072 1 Glace Glass
5 D06009 3 Foyer Ceramic chamber
6 A14078 1 Bouton Knob
7 A08003 2 Voyant orange Orange plilot light
8 A01001/1 1 Commutateur Commutator
9 F02007 2 Glissiére plat Tray slide
10 72065 1 Plat Tray
1 F01068 1 Grille Grid
12 C01018 1 Cable Cord
13 A10032 1 Serre cable Cord closer
14 A13006 4 Pied Foot
15 A16010 2 Plaque a borne Plate for terminal
16 72056 1 Fond socle Bottom casing
17 B06017 10 Roulement Ball bearing
18 B01002 4 Pignon Gear wheel
19 B07004 2 Ressort Spring
20 B07028 2 Chaine Chain
21 72077 1 Contre poids Against weight
22 72055 1 Fond arriére Back casing
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Nomenclature SEF 800 Résistance blindée
Spare parts SEF 800 Armoured heating element

| Rep | Code | Qty | Piece Spare part
1 72057 1 Réflecteur Reflector
2 D02162 3 Résistance blindée Armoured heating element
3 F02007 2 Glissiére plat Tray slide
4 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
5 A14078 1 Bouton Knob
6 A01001/1 1 Commutateur Commutator
7 72052 1 Socle Base
8 F01068 1 Grille Grid
9 72065 1 Plat Tray
10 72056 1 Fond socle Bottom casing
11 A13006 4 Pied Foot
12 F01005 1 Grille a poignée Handle grid
13 72007 2 Support grille Grid holder
14 72076 1 Toit Roof
15 72086 1 Arriére Back
16 72055 1 Fond arriere Back casing
17 A10032 1 Serre cable Cord closer
18 C01018 1 Cable Cord
19 A16010 2 Plague a borne Plate for terminal

40






Nomenclature SEF 800 Tube quartz
Spare parts SEF 800 Quartz tube

|Rep| Code | Qty | Piece Spare part
72068SE 1 Réflecteur Réflector
2 D01045 12 Résistance heating element
D04015 12 Tube quartz Quartz tube

3 A09003COM 24 Steatite compléte Steatite assembly
4 F01067 1 Grille protege tube Tube protection grid
5 F02007 2 Glissiére plat Tray slide
6 A08003 2 Voyant orange Orange pilot light
7 A14078 1 Bouton Knob
8 A01001/1 1 Commutateur Commutator
9 72052 1 Socle Base
10 F01068 1 Grille Grid
11 72065 1 Plat Tray
12 72056 1 Fond socle Bottom casing
13 A13006 4 Pied Foot
14 FO1005 1 Grille a poignée Handle grid
15 72007 2 Support grille Grid holder
16 72076 1 Toit Roof
17 72086 1 Anmiére Back
18 72055 1 Fond arriére Back casing
19 A10032 1 Serre cable Cord closer
20 C01018 1 Cable Cord
21 A16010 2 Plague a borne Plate for terminal
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